
無欠債聲明書  

  

交通事務局局長  閣下：   

  

（自然人姓名/法人名稱）                         (請以正楷填寫)，持有 

（身份證明文件類別及編號/法人編號）                    ，澳門聯絡地址： 

                                          ，澳門流動電

話：          ，茲聲明現為非澳門特別行政區的債務人，符合退回 2022 年已

繳付費用之條件。   

  

特此請 閣下協助跟進本人/公司有權收回已向  貴局繳付之相關款項。   

  

此外，本人願意透過上述流動電話並用以下語言接收相關的訊息：（只適用於自然人）  

 □ 中文    □ 葡文   

  

        ______________________   

聲明人  

                 (按身份證明文件式樣簽名/倘為法人須蓋公司圖章)             

日期:   

 備註：本聲明書須附同納稅人身份證明文件影印本。  

  

 
Declaração de inexistência de dívida 

 

Exmo. Sr. Director da DSAT: 

 

Eu, (nome da pessoa singular/colectiva)                               

(preencha em letra legível), titular de (tipo e n.o do documento de identificação da pessoa singular/ 

n.o da pessoa colectiva)                                   , com morada, em 

Macau, na(o):                                    e telemóvel de 

Macau n.o:                      , venho, para os devidos efeitos, declarar que, 

actualmente não sou devedor(a) à RAEM e que satisfaço as condições de devolução das taxas da 

DSAT pagas em 2022. 

  

Assim, solicito a V. Exa. o devido processamento para a devolução dos valores pagos a que 

tenho direito. 

  

Desejo receber o SMS através do telemóvel supra na seguinte língua (apenas aplicável a pessoa 

singular):  

 □ Chinês    □ Português 
  

                             

Declarante  

     (Assinatura conforme a constante do documento de identificação/carimbo da sociedade, no caso da pessoa colectiva)        

Data:     /     /  
 

Obs.: À  presente declaração deve juntar-se cópia do documento de identificação do(a) contribuinte. 


